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WOODS OF CICOGRES es una gran evolución de los 
pavimentos cerámicos que evocan madera, fusionando 
calidez y naturalidad. En este catálogo podrás encontrar 
una amplia variedad de maderas, tonalidades y acabados.

La inversión en I+D+i nos permite estar a la última no 
solo en el proceso productivo, también contamos con la 
tecnología para decorar nuestras piezas dotándoles de 
un mejor acabado y un efecto más realista.

Una cuidada selección de las maderas más características 
y de mayor valor estético hacen que nuestro producto 
sea más diferenciador.

En Cicogres potenciamos nuestro carácter ecológico 
obteniendo certifi cados que avalan nuestro esfuerzo. 
El objetivo es conservar el presente y el futuro. Gestión 
efi ciente de energías, uso racional del agua y la 
minimización de emisiones son algunos de nuestros 
objetivos. Por ello recientemente se nos ha sido otorgada 
la declaración medioambiental DAPconstrucción® en 
referencia nuestro producto GRES PORCELÁNICO MEDIO. 

WOODS OF CICOGRES is a great evolution in ceramic 
fl oorings that evoke wood, fusing warmth and naturalness. 
In this catalogue you will fi nd a wide variety of woods, 
shades and fi nishes.

The investment in R&D allows us to be the latest not only 
in the production process, we also have the technology 
to decorate our pieces providing them with a better fi nish 
and a more realistic eff ect. A careful selection of the most 
characteristic woods and of greater aesthetic value make 
our product more diff erentiating.

In Cicogres we promote our ecological character by 
obtaining certifi cates that guarantee our eff ort. The 
objective is to preserve the present and the future. 
Effi  cient energy management, rational use of water and 
the minimization of emissions are some of our objectives. 
For this reason we have recently been granted the 
environmental certifi cate DAPconstruction® in reference 
to our product GRES PORCELÁNICO MEDIO.

WOODS OF CICOGRES est une grande évolution de 
revêtements céramiques sols qui évoquent le bois, en 
fusionnant la chaleur et la nature. Dans ce catalogue, vous 
trouverez une ample variété de bois, tonalités et fi nitions. 

L’investissement en I+D+i nous permet d’être à l’avant garde 
des processus productifs avec la dernière technologie 
pour la décoration de nos pièces céramiques pour ainsi 
off rir la meilleure fi nition et des eff ets plus réalistes. Nous 
proposons un produit diff érentié et diff érentiateur grâce 
à une exigent sélection des bois les plus caractéristiques 
ainsi comme de leur haute valeur esthétique.

A Cicogres, nous renforçons notre caractère écologique 
en obtenant les certifi cats qui garantissent nos eff orts. 
Nos objectifs sont préserver le présent et l’avenir, et  aussi 
gérer les énergies de façon effi  ciente, faire un usage 
rationnel de l’eau et minimiser les émissions. Pour cela, 
nous avons reçu La Déclaration Environnementale de 
Produit DAPconstrucción®, (D.A.P. en espagnol, E.P.D. en 
anglais), pour nos produits en GRES CERAME.

WOOD OF CICOGRES zeigt Fliesen, die der Struktur von 
Holz nachempfunden sind. In diesem Katalog fi nden 
Sie eine Vielfalt unterschiedlicher Holzdesigns in den 
unterschiedlichsten Farbtönen und Ausführungen.

Unsere Investition in Forschung und Entwicklung bringt 
uns auf den neuesten Stand und ermöglicht detailgenaue 
und naturgetreue Darstellungen. 

Eine sorgfältige Auswahl der Holzdesigns unter 
ästhetischen Gesichtspunkten unterscheidet unsere 
Holzserien von denen anderer Produzenten

Das Porcelanico von Cicogres wurde von „DAPConstrucción“ 
als umweltfreundliches Produkt ausgezeichnet. Der 
sparsame Umgang mit Energie und Wasser sowie eine 
Verringerung der Abfallprodukte  ist unser Ziel, um die 
Gegenwart und die Zukunft zu erhalten .
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Natural 30 X 90 / 12” X 35” 10,2 10

Natural 15 X 90 / 6” X 35” 9 10

Natural 10 X 60 / 4” X 24” 9,5 20 -

Dark 30 X 90 / 12” X 35” 10,2 12

Dark 15 X 90 / 6” X 35” 9 12

Dark 10 X 60 / 4” X 24” 9,5 22 -

  SAIL
30 X 90 | 15 X 90 | 10 X 60 

12” X 35” | 6” X 35” | 4” X 24”

30 X 90 / 12” X 35” 15 X 90 / 6” X 35” 10 X 60 / 4” X 24”
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30 X 30 / 12” X 12”

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

SAIL 30 X 90 / 12” X 35” | 15 X 90 / 6” X 35” | 10 X 60 / 4” X 24”

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

- 044 - - 045 -

V4



  TEXAS
30 X 90 | 15 X 90

12” X 35” | 6” X 35”

30 X 90 / 12” X 35” 15 X 90 / 6” X 35”

FO
RM

AT
O

S 
/ 

SI
ZE

S 
/ 

FO
RM

AT
S

 TEXAS COGNACTEXAS ROBLE

TEXAS CASTAÑO TEXAS CAOBA

30 X 90 / 12” X 35”30 X 90 / 12” X 35”

30 X 90 / 12” X 35” 30 X 90 / 12” X 35”

3090PN33090PN3

3090PN3 3090PN3

TEXAS COGNAC MALLA
30 X 30 / 12” X 12”

TEXAS ROBLE MALLA
30 X 30 / 12” X 12”

TEXAS CASTAÑO MALLA
30 X 30 / 12” X 12”

TEXAS CAOBA MALLA
30 X 30 / 12” X 12”

PORCELÁNICO: 15X90 | TEXAS ROBLE.

T
E

X
A

S

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

30 X 90 / 12” X 35” 10,2 4

15 X 90 / 6” X 35” 9 8

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

TEXAS 30 X 90 / 12” X 35” | 15 X 90 / 6” X 35” 

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

- 046 - - 047 -

V2



PORCELÁNICO: 30X90 | WINDSOR BLANCO.

  WINDSOR
30 X 90 | 15 X 90  

12” X 35” | 6” X 35” 

 WINDSOR BLANCO
30 X 90 / 12” X 35”

3090PN1

30 X 90 / 12” X 35” 15 X 90 / 6” X 35”

FO
RM

AT
O

S 
/ 

SI
ZE

S 
/ 

FO
RM

AT
S

W
IN

D
S

O
R

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

30 X 90 / 12” X 35” 10,2 6

15 X 90 / 6” X 35” 9 12

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

- 048 - - 049 -

V3



PORCELÁNICO: 15X90 | BRUNEI HAYA.

B
R

U
N

E
I Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Lienzo 
Random Pattens
Motifs aléatoires

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

15 X 90 / 6” X 35” 9

  BRUNEI
15 X 90 

6” X 35”

BRUNEI MIEL
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

BRUNEI PERLA
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

BRUNEI CAOBA
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

BRUNEI HAYA
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

- 050 - - 051 -

V2



PORCELÁNICO: 15X90 | DALLAS TEKA.

  DALLAS
15 X 90 

6” X 35”

DALLAS CAOBA
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

DALLAS BLANCO
15 X 90 / 6” X 35”

1590N DALLAS TEKA
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

DALLAS CENIZA
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

D
A

L
L

A
S Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Lienzo 
Random Pattens
Motifs aléatoires

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

15 X 90 / 6” X 35” 9

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

- 052 - - 053 -

V3



PORCELÁNICO: 15X90 | ETRO.

E
T

R
O

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

15 X 90 / 6” X 35” 9 9

  ETRO
15 X 90 

6” X 35”

ETRO
15 X 90 / 6” X 35”

1590N

ETRO MALLA
30 X 30 / 12” X 12”

PORCELÁNICO · PORCELAIN TILE · GRÉS CÉRAME

- 054 - - 055 -

V4 9



GRES PASTA ROJA

RED BODY CERAMIC TILE

GRÈS PÂTE ROUGE

STEINZEUG ROTE SCHERBE

RED BODY CERAMIC TILE

STEINZEUG ROTE SCHERBE

RED BODY CERAMIC TILE

STEINZEUG ROTE SCHERBE

- 057 -

AINSA  059
ARACENA  061
ARAL  063
BEIRAN  065
BELAGA  067
BRUNEI  087
CARSON  069

COMPTON  071
DALLAS  089
ESIL  073
HABANA  091
ISKON  075
KATIA  094
MALIBÚ  093

ONEGA  077
PARIMÉ  079
RUSTIC CHIC  081
VERDUN  083
VERMONT  085
ZEBRANO  095



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | AINSA.

A
IN

S
A

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 5

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

  AINSA
25 X 92 
10” X 36”

AINSA
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

- 058 - - 059 -

V3 5



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | ARACENA NATURAL.

A
R

A
C

E
N

A Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 12

  ARACENA
25 X 92 
10” X 36”

ARACENA BLANCO
25 X 92 / 10” X 36”

2592N ARACENA NATURAL
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 060 - - 061 -

V4 12



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | ARAL.

A
R

A
L

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Diferentes Relieves
Differents Textured
Différents Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 2 10

  ARAL
25 X 92 
10” X 36”

ARAL
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 062 - - 063 -

2
V4 10



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | BEIRAN HAYA, BEIRAN LINE HAYA, BEIRAN ARROW HAYA.

B
E

IR
A

N

Modelo 
Model
Modèle

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Caras 
Pattens
Motifs

Imagen Única 
Single Image
Image Unique

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

Beiran 25 X 92 / 10” X 36” 10,6 8 -
Beiran Arrow, Beiran Line 25 X 92 / 10” X 36” 10,6 -

  BEIRAN
25 X 92 
10” X 36”

BEIRAN HAYA

BEIRAN LINE HAYA

BEIRAN ARROW HAYA

25 X 92 / 10” X 36”

25 X 92 / 10” X 36”

25 X 92 / 10” X 36”

2592N

2592N

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 064 - - 065 -

V2



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | BELAGA ARCE.

B
E

L
A

G
A Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Efecto Brillo 
Gloss Effect
Effet Shine

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 10

  BELAGA
25 X 92 
10” X 36”

BELAGA ROBLEBELAGA ARCE
25 X 92 / 10” X 36”25 X 92 / 10” X 36”

2592N2592N

BELAGA WENGUÉBELAGA TORTORA
25 X 92 / 10” X 36”25 X 92 / 10” X 36”

2592N2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 066 - - 067 -

V2 10



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | CARSON ROBLE.

  CARSON
25 X 92 
10” X 36”

2592NCARSON GRAFITO
25 X 92 / 10” X 36”

2592NCARSON ROBLE
25 X 92 / 10” X 36”

CARSON LEÑO
25 X 92 / 10” X 36”

2592N2592NCARSON HAYA
25 X 92 / 10” X 36”

C
A

R
S

O
N Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Diferentes Relieves
Differents Textured
Différents Texturé

Lienzo 
Random Pattens
Motifs aléatoires

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 2

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 068 - - 069 -

2 V2



C
O

M
P

TO
N Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Diferentes Relieves
Differents Textured
Différents Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 2 10

PAVIMETO DE GRES: 25X92 | COMPTON ROBLE.

  COMPTON
25 X 92 
10” X 36”

COMPTON ROBLE
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 070 - - 071 -

2 V3 10



E
S

IL

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Diferentes Relieves
Differents Textured
Différents Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 2 10

PAVIMETO DE GRES: 25X92 | ESIL, BELAGA ARCE.

  ESIL
25 X 92 
10” X 36”

ESIL
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 072 - - 073 -

2 V3 10



IS
K

O
N

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 17

PAVIMETO DE GRES: 25X92 | ISKON.

  ISKON
25 X 92 
10” X 36”

ISKON
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 074 - - 075 -

V4 17



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | ONEGA ROBLE.

O
N

E
G

A

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Efecto Brillo 
Gloss Effect
Effet Shine

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 10

  ONEGA
25 X 92 
10” X 36”

ONEGA ROBLE
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

ONEGA LEÑO
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

ONEGA CAOBA
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 076 - - 077 -

V2 10



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | PARIMÉ BEIGE.

PA
R

IM
É Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 8

  PARIMÉ
25 X 92 
10” X 36”

2592NPARIMÉ BEIGE
25 X 92 / 10” X 36”

PARIMÉ GRIS
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

V4

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 078 - - 079 -

8



R
U

ST
IC

 C
H

IC Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 6

PAVIMETO DE GRES: 25X92 | RUSTIC CHIC.

  RUSTIC CHIC
25 X 92 
10” X 36”

RUSTIC CHIC
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 080 - - 081 -

V3 6



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | VERDUN HAYA.

  VERDUN
25 X 92 
10” X 36”

VERDUN ACERO
25 X 92 / 10” X 36”

2592N VERDUN CENIZA
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

VERDUN HAYA
25 X 92 / 10” X 36”

2592N VERDUN LEÑO
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

V
E

R
D

U
N Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Efecto Brillo 
Gloss Effect
Effet Shine

Lienzo 
Random Pattens
Motifs aléatoires

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 082 - - 083 -

V2



PAVIMETO DE GRES: 25X92 | VERMONT ROBLE.

V
E

R
M

O
N

T Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Diferentes Relieves
Differents Textured
Différents Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

Consejos de Instalación 
Instalation Advices
Conseil d’installation

25 X 92 / 10” X 36” 10,6 2 11

  VERMONT
25 X 92 
10” X 36”

VERMONT CENIZA
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

VERMONT ROBLE
25 X 92 / 10” X 36”

2592N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 084 - - 085 -

2
V3 11



PAVIMETO DE GRES: 20,5X61,5 | BRUNEI HAYA.

B
R

U
N

E
I Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Lienzo 
Random Pattens
Motifs aléatoires

20,5 X 61,5 / 8” X 24” 9,5

  BRUNEI
20.5 X 61.5 

8” X 24”

BRUNEI MIEL
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061NBRUNEI HAYA
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061N

BRUNEI CAOBA
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061NBRUNEI PERLA
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061N

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 086 - - 087 -

V2



PAVIMETO DE GRES: 20,5X61,5 | DALLAS TEKA.

  DALLAS
20.5 X 61.5 

8” X 24”

DALLAS BLANCO
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061N DALLAS TEKA
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061N

DALLAS CENIZA
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061N DALLAS CAOBA
20,5 X 61,5 / 8” X 24”

2061N

V2

D
A

L
L

A
S Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Lienzo 
Random Pattens
Motifs aléatoires

20,5 X 61,5 / 8” X 24” 9,5

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 088 - - 089 -



PAVIMETO DE GRES: 60X60 | HABANA CENIZA.

H
A

B
A

N
A Formatos 

Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Diferentes Relieves
Differents Textured
Différents Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

60 X 60 / 24” X 24” 10,2 2 10

  HABANA
60 X 60 

24” X 24”

HABANA NATURALHABANA CENIZA
60 X 60 / 24” X 24”60 X 60 / 24” X 24”

60GN260GN2

V42

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 090 - - 091 -

10



PAVIMETO DE GRES: 60X60 | MALIBÚ MIX.

M
A

L
IB

Ú Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Caras 
Pattens
Motifs

60 X 60 / 24” X 24” 10,2 6

  MALIBÚ
60 X 60 

24” X 24”

MALIBÚ MIX
60 X 60 / 24” X 24”

60GN1

V4

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE

- 092 - - 093 -

6



PAVIMETO DE GRES: 45X45 | KATIA ROBLE. PAVIMETO DE GRES: 45X45 | ZEBRANO.

- 094 -

Z
E

B
R

A
N

O Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Imagen Única 
Single Image
Image Unique

45 X 45 / 18” X 18” 8,8

  ZEBRANO
45 X 45 

18” X 18”

ZEBRANO
45 X 45 / 18” X 18”

45N3

- 095 -

V3  KATIA
45 X 45 
18” X 18”

KATIA ROBLE
45 X 45 / 18” X 18”

45N6

V3
K

A
T

IA

Formatos 
Sizes
Formats

Espesor 
Thickness
Épaisseur

Relieve 
Textured
Texturé

Imagen Única 
Single Image
Image Unique

45 X 45 / 18” X 18” 8,8

GRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGEGRES PASTA ROJA · RED BODY CERAMIC TILE · GRÈS PÂTE ROUGE



ÍNDICE PRODUCTO
PRODUCT INDEX · SOMMAIRE PRODUIT

REFERENCIA
REFERENCE
RÉFÉRENCE

MATERIAL
MATERIAL
MATIÈRE

FORMATO 
SIZE
FORMAT

GRUPO DE PRECIO 
PRICE GROUP 
GROUPE DE PRIX

DOUGLAS TORTORA 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

DOUGLAS WENGUÉ 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

E ESIL 25X92 Gres 25X92 2592N

ETRO 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

H HABANA CENIZA 60X60 Gres 60X60 60GN2

HABANA NATURAL 60X60 Gres 60X60 60GN2

I IRAZU CAOBA 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

IRAZU CAOBA 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

IRAZU CAOBA 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN3

IRAZU CENIZA 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

IRAZU CENIZA 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

IRAZU CENIZA 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN2

IRAZU GRIS 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

IRAZU GRIS 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

IRAZU GRIS 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN2

IRAZU LEÑO 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

IRAZU LEÑO 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

IRAZU LEÑO 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN2

IRAZU ROBLE 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

IRAZU ROBLE 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

IRAZU ROBLE 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN2

IRTA CENIZA 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

IRTA ROBLE 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

ISKON 25X92 Gres 25X92 2592N

J JUNO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

K KATIA ROBLE 45X45 Gres 45X45 45N6

L LAKEWOOD 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

M MALIBÚ 60X60 Gres 60X60 60GN1

N NATURA ARCE 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

NATURA PERLA 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

NATURA ROBLE 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

NATURA TORTORA 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

NATURA WENGUÉ 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

NIZA 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

O ONEGA CAOBA 25X92 Gres 25X92 2592N

ONEGA LEÑO 25X92 Gres 25X92 2592N

ONEGA ROBLE 25X92 Gres 25X92 2592N

P PARIMÉ BEIGE 25X92 Gres 25X92 2592N

PARIMÉ GRIS 25X92 Gres 25X92 2592N

R RUSTIC CHIC 25X92 Gres 25X92 2592N

S SAIL DARK 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

SAIL DARK 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

SAIL DARK 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN2

SAIL NATURAL 10X60 Porcelánico 10X60 1060N

SAIL NATURAL 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

SAIL NATURAL 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN2

SHERWOOD BROWN 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

SHERWOOD DARK 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

REFERENCIA
REFERENCE
RÉFÉRENCE

MATERIAL
MATERIAL
MATIÈRE

FORMATO 
SIZE
FORMAT

GRUPO DE PRECIO 
PRICE GROUP 
GROUPE DE PRIX

A AINSA 25X92 Gres 25X92 2592N

ARACENA BLANCO 25X92 Gres 25X92 2592N

ARACENA NATURAL 25X92 Gres 25X92 2592N

ARAL 25X92 Gres 25X92 2592N

ARNON LEÑO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

ARNON NOGAL 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

ARNON ROBLE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

ARTIC WOOD GRIS 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

ARTIC WOOD NATURAL 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

ASIS 20X120 Porcelánico 20X120 20120N

B BEIRAN DART HAYA 25X92 Gres 25X92 2592N

BEIRAN HAYA 25X92 Gres 25X92 2592N

BEIRAN LINE HAYA 25X92 Gres 25X92 2592N

BELAGA ARCE 25X92 Gres 25X92 2592N

BELAGA ROBLE 25X92 Gres 25X92 2592N

BELAGA TORTORA 25X92 Gres 25X92 2592N

BELAGA WENGUÉ 25X92 Gres 25X92 2592N

BORNEO GRIS 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

BORNEO NATURAL 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

BRUNEI CAOBA 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

BRUNEI CAOBA 20,5X61,5 Gres 20,5X61,5 2061N

BRUNEI HAYA 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

BRUNEI HAYA 20,5X61,5 Gres 20,5X61,5 2061N

BRUNEI MIEL 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

BRUNEI MIEL 20,5X61,5 Gres 20,5X61,5 2061N

BRUNEI PERLA 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

BRUNEI PERLA 20,5X61,5 Gres 20,5X61,5 2061N

C CARSON GRAFITO 25X92 Gres 25X92 2592N

CARSON HAYA 25X92 Gres 25X92 2592N

CARSON LEÑO 25X92 Gres 25X92 2592N

CARSON ROBLE 25X92 Gres 25X92 2592N

CEIBA BLANCO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

CEIBA GRIS 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

CEIBA MARENGO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

CEIBA ROBLE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

CEIBA WENGUÉ 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

CEIBA GROOVE BLANCO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

CEIBA GROOVE GRIS 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

CEIBA GROOVE MARENGO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

CEIBA GROOVE ROBLE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

CEIBA GROOVE WENGUÉ 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

COMPTON 25X92 Gres 25X92 2592N

D DALLAS BLANCO 15X90 Porcelánico 20,5X61,5 2061N

DALLAS CAOBA 15X90 Porcelánico 20,5X61,5 2061N

DALLAS CENIZA 15X90 Porcelánico 20,5X61,5 2061N

DALLAS TEKA 15X90 Porcelánico 20,5X61,5 2061N

DOUGLAS ARCE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

DOUGLAS ROBLE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

REFERENCIA
REFERENCE
RÉFÉRENCE

MATERIAL
MATERIAL
MATIÈRE

FORMATO 
SIZE
FORMAT

GRUPO DE PRECIO 
PRICE GROUP 
GROUPE DE PRIX

SHERWOOD GREY 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

SHERWOOD WHITE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

SUGI ARCE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI CAOBA 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI CENIZA 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI LEÑO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI ROBLE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI INDOOR ARCE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI INDOOR CAOBA 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI INDOOR CENIZA 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI INDOOR LEÑO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

SUGI INDOOR ROBLE 23X120 Porcelánico 23X120 23120N1

T TAYRONA CAOBA 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

TAYRONA HAYA 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

TAYRONA PERLA 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

TAYRONA ROBLE 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

TEXAS CAOBA 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

TEXAS CAOBA 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN3

TEXAS CASTAÑO 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

TEXAS CASTAÑO 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN3

TEXAS COGNAC 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

TEXAS COGNAC 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN3

TEXAS ROBLE 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

TEXAS ROBLE 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN3

TIBER BLANCO 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

TIBER GRIS 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

TIBER NATURAL 23X120 Porcelánico 23X120 23120N2

U UTRIA BLANCO 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

UTRIA CAOBA 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

UTRIA ROBLE 25X150 Porcelánico 25X150 25150N

V VERDUN ACERO 25X92 Gres 25X92 2592N

VERDUN CENIZA 25X92 Gres 25X92 2592N

VERDUN HAYA 25X92 Gres 25X92 2592N

VERDUN LEÑO 25X92 Gres 25X92 2592N

VERMONT CENIZA 25X92 Gres 25X92 2592N

VERMONT ROBLE 25X92 Gres 25X92 2592N

W WINDSOR BLANCO 15X90 Porcelánico 15X90 1590N

WINDSOR BLANCO 30X90 Porcelánico 30X90 3090PN1

Z ZEBRANO 45X45 Gres 45X45 45N3

En Cicogres potenciamos nuestro carácter ecológico obteniendo 
certifi cados que avalan nuestro esfuerzo. El objetivo es conservar el 
presente y el futuro. Gestión efi ciente de energías, uso racional del 
agua y la minimización de emisiones son algunos de nuestros objetivos. 
Por ello recientemente se nos ha sido otorgada la declaración 
medioambiental DAPconstrucción® en referencia nuestro producto 
GRES PORCELÁNICO MEDIO.

A Cicogres, nous renforçons notre caractère écologique en obtenant 
les certifi cats qui garantissent nos eff orts. Nos objectifs sont préserver 
le présent et l’avenir, et  aussi gérer les énergies de façon effi  ciente, 
faire un usage rationnel de l’eau et minimiser les émissions. Pour 
cela, nous avons reçu La Déclaration Environnementale de Produit 
DAPconstrucción®, (D.A.P. en espagnol, E.P.D. en anglais), pour nos 
produits en GRES CERAME.

Das Porcelanico von Cicogres wurde von „DAPConstrucción“ als 
umweltfreundliches Produkt ausgezeichnet. Der sparsame Umgang mit 
Energie und Wasser sowie eine Verringerung der Abfallprodukte  ist 
unser Ziel, um die Gegenwart und die Zukunft zu erhalten .

In Cicogres we promote our ecological character by obtaining 
certifi cates that guarantee our eff ort. The objective is to preserve the 
present and the future. Effi  cient energy management, rational use of 
water and the minimization of emissions are some of our objectives. For 
this reason we have recently been granted the environmental certifi cate 
DAPconstruction® in reference to our product GRES PORCELÁNICO 
MEDIO
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CONSEJOS DE COLOCACIÓN
FITTING GUIDE · CONSEILS D’INSTALLATION · VERLEGUNGSVORSCHLÄGE · ИНСТРУКЦИИ ПО УКЛАДКЕ 

ES

PREPARACIÓN DEL SOPORTE
La colocación de baldosas debe ser realizada por personal especializado. Deben elegirse las 
herramientas y útiles adecuados.
Las superfi cies, tanto de suelos como de paredes, deben estar perfectamente niveladas, 
pudiendose emplear morteros de nivelación, incluso capas impermeabilizadoras, de drenaje, 
etc, si la situación lo requiere. Las superfi cies deben estar totalmente limpias antes de aplicar 
el mortero de agarre o el adhesivo.

ELECCIÓN DEL ADHESIVO Y SISTEMA DE COLOCACIÓN
La elección del adhesivo viene defi nido por el tipo de baldosa cerámica, por el tipo de la 
superfi cie a revestir y por el uso del recinto.
La elección del sistema de colocación depende de la ubicación de la obra (exterior o interior) 
y de las dimensiones de la baldosa cerámica.
Se recomienda consultar con su distribuidor Cicogres.
Se recomienda una colocación en capa fi na
Se recomienda realizar doble encolado para baldosas que tengan alguno de sus lados con 
una longitud superior a 30 cm. Esta técnica se realiza aplicando adhesivo tanto en el soporte 
como en la baldosa, cubriendo toda la superfi cie de las mismas.

CUIDADOS ESPECIALES DURANTE LA COLOCACIÓN
Utilizar crucetas de tamaño adecuado según la junta para mantener la ortogonalidad del 
montaje.
En colocaciones trabadas o a contrapunta se recomienda que esta no supere el 30% de la 
longitud del lado más largo.
Comprobar el material ya colocado cuando el adhesivo esta todavía fraguando con el fi n 
de corregir pequeñas variaciones.
Se aconseja al colocar, mezclar piezas de varias cajas. Verifi car antes de colocar: Tonalidad, 
Calibre y Clase. No se admiten reclamaciones referentes al material colocado.

EL REJUNTADO
Las juntas son un elemento necesario para la conservación de las instalaciones. Existen 
varios tipos de juntas en una obra:
Juntas estructurales: Están diseñadas para absorber los movimientos de la edifi cación 

y siempre deben respetarse. Pueden ser tapadas con perfi les adecuados y llenadas con 
materiales indicados.
Juntas perimetrales: En todas las uniones pared-suelo. El ancho mínimo será de 8 mm. y 
deben de estar vacías o rellenas con material deformable. Son disimulables con el rodapié 
o el azulejo de pared.
Juntas de colocación: Es la separación que se deja entre las baldosas. Se considera 
colocación con junta cuando la separación es mayor o igual de 3 mm. y separación sin junta 
cuando es menos de 3 mm., debiendo dejar siempre una separación mínima de 1,5 mm. en 
el caso de material rectifi cado y 3 mm. para el resto de materiales.
Antes de iniciar el rejuntado, esperar que el mortero de agarre o el adhesivo este totalmente 
endurecido.
Las juntas tienen que estar limpias y exentas de polvo y partículas.
Efectuar el rellenado o sellado de las juntas utilizando una llana de goma dura, sin dejar 
vacíos los desniveles.
Eliminar el exceso de junta de la superfi cie moviendo la llana diagonalmente a las juntas, 
cuando la mezcla este todavía fresca. Retirar los residuos con la misma espátula.
Es importante consultar con el distribuidor para elegir la junta adecuada al tipo de baldosa 
y el color que se quiera utilizar por estética.
Siga siempre las indicciones de su distribuidor Cicogres.

TERMINACIÓN DE LA OBRA
Limpieza de las juntas: Respetando los tiempos del fabricante, limpiar con un trapo de hilo 
húmedo toda la superfi cie, incluido el rejuntado. Al secar puede quedar una capa o velo en 
toda la superfi cie, que puede ser limpiada con agua. No dejar pasar mucho tiempo para 
limpiar los restos de las juntas. 
Limpiar los restos de obra con productos adecuados. Consultar con el distribuidor y nunca 
emplear productos que contengan Ácido Fluorhídrico HF. Protección de las superfi cies 
realizadas para evitar impactos, abrasiones, etc.
El mantenimiento de las baldosas cerámicas es sencillo y cómodo. Se pueden emplear 
productos específi cos para cada tipo de baldosas respetando las indicaciones del fabricante 
de productos. Consulte con su distribuidor.

PREPARATION FOR THE TILE SETTING
The laying of ceramic tiles must be carried out by an experienced professional. Always use 
the appropriate tool and equipment.
The surfaces, whether it be fl oors or walls, must be perfectly levelled. For this purpose, a 
regulating or levelling mortar can be used or even water-proofi ng or drainage layers, etc, if 
the situation requires it. The surfaces must be completely clean before applying the mortar 
or the adhesive.

CHOICE OF ADHESIVE AND METHOD OF APPLICATION
The choice of adhesive is defi ned by the type of ceramic tile, the type of surface to be 
covered and the purpose of the tiled area.
The choice of tiling method depends on the collocation of the site (outside or inside) and the 
dimensions of the ceramic tiles.
It is recommended to contact the dealer and to follow the instructions of the manufacturer.
It is recommended to use a fi ne layer as opposed to a generous one.
It is recommended to use double the adhesive with those tiles which have one or more sides 
longer than 30 cm. This technique is achieved by placing adhesive both on the tile setter and 
on the tile, completely covering their surface.

SPECIAL CARE DURING SETTING
Use crosses of the appropriate size according to the joint, in order to maintain the 
orthogonality of the setting.
If to be set in a brickwork style or at a counterpoint, it is recommended not to surpass 30% 
of the longest side.
Check the material applied while the adhesive is still setting, in order to correct small 
variations.

GROUTING
The joints are a necessary element for the conservation of the premises. There are various 
types of joints in a site:
A. Structural Joints: These are designed to absorb movements in the building and must 
always be respected. They can be covered with adequate profi les and fi lled with the 

indicated materials.
B. Perimeter Joints: All joints where the wall meets the fl oor. The minimum with will be 8 mm. 
and must be empty or fi lled with a deformable material. They can be concealed with the 
skirting board or the wall tie.
C. Setting Joints: These are the spaces left between tiles. Installing with grout should be 
considered when the gap between tiles is greater than or equal to 3 mm. You can install tiles 
without grout when the gap is less than 3 mm. In the case of rectifi ed material the gap should 
be a minimum of 1.5mm. For other tiles the gap should be a minimum of 3mm.
The joints must be completely clean and free from dust and particles.
Refi ll or seal the joints with grout using a grout fl oat of hard rubber, without leaving spaces 
or uneven levels.
Remove any excess grout from the surface by moving the grout fl oat in a motion diagonal to 
the joints, while the mixture is still fresh. Remove any residue with the same spatula.
It is important to consult the dealer when choosing the grout that is adequate for the tile and 
the colour that is the most aesthetically appealing.
Always follow the instructions of the manufacturer. 

FINISH THE JOB
The job is not over until it has been fully completed.
Cleaning the joints: Respect the times advised by the manufacturer, clean the whole surface 
with a damp linen cloth, including the grout. When drying there may appear a veil or coating 
on the surface, this can be cleaned with water. Do not wait too long before cleaning the 
remaining joints.
Clean the rest of the site with the appropriate products. Contact the dealer and never use 
products that contain Hydrofl uoric Acid HF.
Protect the surfaces already set against impacts, abrasions, etc.
Maintenance of ceramic tiles is easy and convenient. Specifi c products can be employed for 
each type of tile. Carefully follow the instructions of both the manufacturer of the tiles and 
the manufacturer of the products. Contact the dealer or advice.
It is advised on having placed to mix pieces of several boxes. To check before placing the 
tonality, the calibre and the class. Are not admitted claims relating to the placed material.

PRÉPARATION DU SUPPORT
La pose des carreaux doit être réalisée par des professionnels. Les outils appropriés doivent 
être choisis. Si besoin est, les surfaces de sol et de mur doivent être parfaitement nivelées, à 
l’aide de mortiers de nivellement ou de couches imperméabilisantes ou de drainage, etc. Les 
surfaces doivent être totalement propres avant d’appliquer le mortier de prise ou l’adhésif. 

CHOIX DE L’ADHÉSIF ET SYSTÈME DE COLOCATION
Le choix de l’adhésif est défi ni par le genre de carreau, le type de surface à revêtir ainsi que 
l’utilisation du lieu de pose. 
Le choix du système de colocation dépend du lieu du chantier (intérieur ou extérieur) et de la 
dimension du carreau de céramique. Nous recommandons de vous mettre en contact avec 
votre fournisseur Cicogres.
Il est recommandé de faire une pose en couche fi ne.

Il est également recommandé de faire un double encollage pour les carreaux dont les côtés 
ont une longueur supérieure à 30 cm. Cette technique se réalise en appliquant l’adhésif sur le 
support et sur le carreau, couvrant ainsi la surface de ces deux pièces. 

ATTENTIONS PARTICULIÈRES PENDANT LA POSE
Utilisez des croisillons de taille appropriée selon la jointure afi n de maintenir l’orthogonalité 
du montage. Lors de colocation entravées ou en contrepoint, la jointure ne devra pas 
dépasser les 30% de la longueur du côté le plus grand. 
Le matériel installé doit être vérifi é avant que l’adhésif prenne afi n de corriger les variations. 
Il est conseillé de mélanger les carreaux de plusieurs cartons lors de la pose. Avant de poser, 
vérifi ez le bain, le calibre et la classe. Aucune réclamation n’est admise sur le matériel posé.

LE JOINT DE CARRELAGE
Le joint est un élément nécessaire à la conservation des installations. Il existe plusieurs 

formes de jointure sur un chantier :
Joints de dilatation: ils sont destinés à absorber les mouvements de la construction et doivent 
toujours être respectées. Elles peuvent être fermées par des profi ls spéciaux et remplies avec 
des matériaux indiqués.
Joints périmètres : pour toutes les unions sol-mur. La grosseur minimum sera de 8mm et les 
joints doivent être vides ou remplis avec un matériau malléable. Ils sont diminués avec la 
plinthe ou le carrelage du mur.
Joints de pose : c’est la séparation entre les carreaux. Nous considérons pose avec joints si 
la séparation est égale ou supérieure à 3mm, et nous considérons pose sans joint quand la 
séparation est inférieure à 3mm. En tout cas, pour matériel rectifi é, minimum 1,5mm de joint 
est recommandé et pour le reste de matériel (non rectifi é) minimum 3mm.
Les joints doivent être propres, sans poussières ni particules. 
Eff ectuer le remplissage des joints en utilisant une truelle de gomme dure, en scellant les 
vides. 
Eliminer l’excès de joint de la surface en déplaçant la truelle perpendiculairement aux joints, 

lorsque le mélange est encore frais. Retirer les résidus avec la même spatule.
Pour des raisons esthétiques, consulter le distributeur avant de choisir le joint en fonction du 
carreau et de la couleur utilisés.
Suivez toujours les indications de votre distributeur Cicogres.

FINITION DU CHANTIER 
Nettoyage des joints: en respectant les temps du fabriquant, nettoyer avec un chiff on 
humide toute la surface, joints inclus. Au séchage, un voile peut apparaître sur la surface. 
Ce voile peut être nettoyé avec de l’eau. Ne pas laisser trop de temps avant de nettoyer le 
reste du joint. 
Nettoyer le reste du chantier avec des produits appropriés. Consultez votre distributeur et ne 
jamais utiliser de produit qui contiennent de l’acide HF Fluorhydrique. Protéger les surfaces 
contre les impacts, abrasions, etc.
L’entretien des carreaux de céramique est simple et pratique. Des produits spéciaux peuvent 
être utilisés pour chaque type de carreau, en respectant les.
indications du fabriquant. Consultez votre distributeur.

ПОДГОТОВКА ОСНОВАНИЯ
Укладка плитки  должна выполняться квалифицированным персоналом. Следует подобрать 
необходимые инструменты и инвентарь.
Поверхность, как пола так и стен,  должна быть идеально ровной, при необходимости использовать 
выравнивающие растворы,  дренаж и т.д. исходя из того или иного состояния поверхности. 
Поверхность должна  быть полностью чистой перед нанесением раствора или клея.

ВЫБОР  КЛЕЯ И  ИНСТРУКЦИИ ПО УКЛАДКЕ
Выбор клея определяется  типом керамической плитки, по типу покрытия поверхности под 
укладку и дальнейшего использования площадей.
Выбор системы позиционирования зависит от места работы (снаружи или внутри) и размера 
плитки. Рекомендуется проконсультироваться с дилером Cicogres.
Рекомендуется укладка при использовании тонкого слоя.
Рекомендуется для плитки,  длина которой одной из сторон превышает 30 см использовать  
двойное нанесение. Эта техника выполняется нанося клей  как  на плитку так и на поверхность, 
на которую она будет клеиться, таким образом чтобы полностью покрыть поверхность.

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ В ПРОЦЕССЕ УКЛАДКИ
Используйте соответствующего размера инвентарь для швов  чтобы обеспечить поддержку 
ортогональности укладки. При укладке  со смещением  рекомендуется не привышать 30% длины 
самой длинной стороны плиты.
Проверьте материал уже уложеный на  место пока клей еще не схватился  чтобы исправить 
неточности.
Прежде чем преступить к укладке рекомендуется , смешать плитку из разных коробок таким 
образом смешав тональность и калибр, при условии что продукт из разных партий.  Не 
принимаются рекламации  касающиеся материала после укладки.

ЗАТИРКА ШВОВ
Швы являются важной  частью сохранности объектов. Существует несколько разновидностей 
швов и они определяются по типам:

структурные швы- они определяются противодействием  движению здания и должны всегда 
соблюдаться. Они могут быть покрыты специальными профилями  и заполнены соответствующими 
материалами.
швы по периметру -на всех соединениях стен с полом. Минимальная ширина 8 мм. и может быть 
пустым или заполненным соответствующим материалом. Они могут быть скрыты под плинтусом 
или под настенной плиткой.
Швы при укладке- это пространство которое  остается между плитками. Считается что  укладка 
производится со швом, когда расстояние между плитками больше или равно 3 мм. и укладка 
без швов- когда меньше чем 3 мм., всегда должно быть расстояние не менее 1,5 мм. для 
ректификатa и 3 мм. для других материалов.Швы должны быть чистыми и свободными от пыли и 
других инородных частиц.
Заполните швы   используя  жесткую резиновой терку не оставляя участки без заполнения .
Удалите излишки шпателем с поверхности  по диагонали относительно швов, пока раствор еще 
свежий. Удалить остатки  тем же шпателем.
Важно проконсультироваться с дилером при выборе   затирки для данного типа плитки и её цвет 
если  вы хотите добиться более эстетического результата.
Всегда следуйте советам дилеров Cicogres.

ЗАВЕРШЕНИЕ РАБОТЫ
Очистка швов. Учитывая рекомендации производителей по времени высыхания швов, протрите 
влажной льняной тряпкой всю поверхность, включая швы. При высыхании могут остаться 
следы от частиц затирки  по всей поверхности, которые могут легко быть очищены  водой. Не 
откладывайте на долго очистку остатков от затирки.
Очистите все участки используя соответствующие продукты. Обратитесь к дилеру за советом и 
никогда не используйте продукты, содержащие плавиковые кислоты HF. Уход за  керамической 
плиткой прост и удобен.  Может использоваться любой тип моющих средств соответствующий 
каждому типу плитки, соблюдая рекомендации производителей. Проконсультируйтесь с дилером.

VORBEREITUNG DER FLÄCHE
Die verlegung muss von fachleuten vollzogen werden:es müssen die richtigen werkzeuge und 
materialien benutzt werden
Die oberfl ächen, sowohl bei der wand als auch beim boden, müssen absolut nivelliert sein: 
dabei können fl iessbeton , einschliesslich imprägnierschichten oder drainagen benutzt 
werden. die oberfl ächen müssen total sauber sein bevor zementkleber oder andere kleber 
aufgetragen werden 

WAHL DES KLEBERS UND VERLEGUNGSPLAN
Die wahl des klebers hängt ab von der art der keramischen fl iese, von der 
oberfl ächenbeschaff enheit  und von der benutzung der zu fl iesenden fl äche.
Der verlegungsplan  hängt von den örtlichkeiten ab (innen oder aussen) und von der grösse 
der fl iese.
Es empfi ehlt sich, den lieferanten zu rate zu ziehen.
Es emphiehlt sich eine dünnbettverlegung:
Bei fl iesen, die grösser als 30 cm sind, empfi ehlt sich eine doppelte verklebung. bei dieser 
technik wird der kleber fl ächendeckend sowohl auf dem untergrund als auch auf der fl iese 
aufgetragen.  

BESONDERE VORSORGE WÄHREND DER VERLEGUNG
Benutzen von fl iesenkreuzen mit der richtigen grösse der gewünschten fuge, um die 
rechtwinkligkeit der verlegung zu gewähren.
Bei verlegung darauf achten, dass nicht mehr als ein drittelverband angewendet wird.
Überprüfen des materials solange der kleber noch nicht fest ist, um eventuelle unebenheiten 
auszugleichen. 
Es empfi ehlt sich beim verlegung fl iesen verschiedener kartons zu mischen. überprüfen 
während der verlegung: tonalität, kaliber und qualität: erste wahl) reklamationen auf bereits 
verlegte ware werden nicht akzeptiert.

DIE VERFUGUNG
Die fugen sind notwendig für eine dauerhafte verlegung. es gibt verschiedene arten von 
fugen:

Dehnungsfugen: Die Dehnungsfuge ist eine Fuge, die Temperaturschwankungen, das Quellen 
und Schwinden ausgleicht, indem sich das Bauteil in den Bereich der Fuge ausdehnen kann.
Sie werden systematisch angelegt und mit einem dauerelastischen oder dauerplastischem 
Material ausgefüllt. So wird eine Rissbildung in den großfl ächigen, starren Bauteilen 
verhindert. . Sie sind besonders wichtig bei Bodenaufbauten und verhindern hier das Reißen 
oder Aufwölben von Nass- oder Trockenestrichen. Bei Renovierungsarbeiten müssen 
bestehende Dehnungsfugen erhalten bleiben. Bei Rissbildung können noch zusätzliche 
Dehnungsfugen erstellt werden. 
Wandfuge: Überall wo Wand und Boden aufeinander treff en. Mindestbreite dieser Fuge ist 
8 mm und die Fuge sollte elastisch sein. Die Fuge kann entweder vom Sockel abgedeckt 
werden oder von der Wandverkleidung.
Normale Fuge: Die Fuge zwischen den Fliesen sollte bei kalibriertem Material mindestens 
1,5 mm betragen. Ist das Material nicht kalibriert sollte sie mindestens 3 mm breit sein. Vor 
der Verfugung sollte der Fliesenkleber komplett durchgetrocknet sein. Die Fugen müssen 
sauber und ohne Staub oder Partikeln sein. Verfugt wird mit einem harten Fugenspachtel 
(aus Gummi) und die Fugen müssen komplett ausgefüllt werden.
Die überstehende Masse wird mit dem Spachtel entfernt, indem der Spachtel diagonal zu 
den Fugen bewegt wird, solange die Masse noch fl üssig ist. Überreste werden mit dem selben 
Spachtel entsorgt.Es ist wichtig den Lieferanten zu konsultieren , um je nach Fliesenart  die 
entsprechende Fuge auszuwählen und um aus ästhetischen Gründen die richtige Farbe 
auszuwählen.

FERTIGSTELLUNG
Fugenreinigung: Unter Berücksichtigung der vom Hersteller empfohlenen Trocknungszeit  
wird die Oberfl äche samt Fugen mit einem feuchten Lappen gereinigt. Sollte ein Schleier 
zurückbleiben, entfernen Sie diesen bitte mit Wasser. Die Reinigung sollte bald nach der 
Verfugung stattfi nden. Warten Sie nicht zu lange mit der Reinigung.
Zum Putzen sollen die richtigen Produkte verwendet werden. Bitte erkundigen Sie sich  bei 
Ihrem Lieferanten  und benutzen niemals  Produkte, die Fluorwasserstoff  (HF) enthalten.
Zur Reinigung der Fliesen folgen Sie den Empfehlungen des Herstellers je nach Fliesenart, die 
Sie ausgesucht und verlegt haben.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS · CHARACTERISTIQUES TECHNIQUES · TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

NORMA 
STANDARD
NORME
NORMWERT

ISO 10545-2
PROPIEDAD 
PROPERTY
PROPRIÉTÉ
EIGENSCHAFT

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIIa[1]

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIII[2]

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIa[3]

DIMENSIONES

DIMENSIONS

DIMENSIONS

GRÖSSE

ORTOGONALIDAD
ORTHOGONALITY
ORTHOGONALITÉ
RECHTWINKLIGKEIT

±0,6% ±0,3% ±0,6%

ESPESOR
THICKNESS
ÉPAISSEUR
STÄRKE

±5% ±10% ±5%

CURVATURA CENTRAL
CENTRAL BEND
CENTRAL PLIEZ
ZENTRAL BEND

±0,5% +0,5%/-0,3% ±0,5%

CURVATURA LATERAL
SIDE BEND
CÔTÉ PLIEZ
SEITEN BEND

±0,5% +0,5%/-0,3% ±0,5%

ALABEO
WARP
CHAÎNE
VERWERFUN

±0,5% ±0,5% ±0,5%

LONGITUD Y ANCHURA
LENGTH AND WIDTH
LONGUEUR ET LARGEUR
LÄNGE UND BREITE

±0,6% +0,6%/-0,3% ±0,6%

NORMA 
STANDARD
NORME
NORMWERT

ISO 10545-3/4/6/8/9/12
PROPIEDAD 
PROPERTY
PROPRIÉTÉ
EIGENSCHAFT

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIIa[1]

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIII[2]

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIa[3]

PROPIEDADES FÍSICAS

PHYSICAL PROPERTIES

CHARATÉRISTIQUES PHYSIQUES

PHYSIK EIGENSCHAFTEN

ABSORCIÓN DE AGUA
WATER ABSORTION
ABSORPTION DE L’EAU
WASSERAUFNAHME

>3% y ≤6% >10% ≤0,5%

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
FLEXURAL STRENGTH
RÉSISTANCE À LA FLEXION
BIEGEZUGFESTIGKEIT

≥22N/mm2 ≥15N/mm2 ≥35N/mm2

RESISTENCIA A LA HELADA
FROST RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GEL
FROSTSICHERFESTIGKEIT

NO EXIGIDO
NOT REQUIRED - NO EXIGIDO

NOT REQUIRED - EXIGIDO
REQUIRED

RESISTENCIA ABRASIÓN PROFUNDA
DEEP ABRASION RESISTANCE
RÉSISTANCE À L’ABRASION
ABRIEBFESTIGKEIT

MAX. 345mm2 NO EXIGIDO
NOT REQUIRED - MAX. 175mm2

COEF. DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL
LINEAL THERMAL-EXPANSION
DILATATION THERMIQUE LINÉAIRE
WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT

NO EXIGIDO
NOT REQUIRED - NO EXIGIDO

NOT REQUIRED - NO EXIGIDO
NOT REQUIRED -

RESISTENCIA AL CUARTEO
RESISTANCE TO CRACKING
RÉSISTANCE À LA FISSURATION
RISSFESTIGKEIT

NINGÚN DAÑO
ANY DAMAGE

NINGÚN DAÑO
ANY DAMAGE

NINGÚN DAÑO
ANY DAMAGE

RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO
THERMAL SHOCK
RÉSISTANCE AU CHOC THERMIQUE
HITZESCHOCKFESTIGKEIT

NINGÚN DAÑO
ANY DAMAGE

RESISTENCIA AL CUARTEO
BREAKING RESISTANCE
RÉSISTANCE À LA FISSURATION
RISSFESTIGKEIT

≥1100N ≥600N ≥1300N

NORMA 
STANDARD
NORME
NORMWERT

ISO 10545-13/14
PROPIEDAD 
PROPERTY
PROPRIÉTÉ
EIGENSCHAFT

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIIa[1]

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIII[2]

GRUPO
GROUP
GROUPÉ
GRUPPE

BIa[3]

RESISTENCIA QUÍMICA

CHEMICAL RESISTANCE

RÉSISTANCE CHIMIQUE

CHEMIEFESTIGKEIT

ALTA CONCENTRACIÓN ÁCIDOS Y ALCALIS
HIGH ACID AND ALKALI CONCENTRATION
HAUTE CONCENTRATION ACIDES ET ALCALIS
HOHEKONZENTRATION SÄUREN UND ALKALIEN

NO EXIGIDO
NOT REQUIRED - NO EXIGIDO

NOT REQUIRED - NO EXIGIDO
NOT REQUIRED -

BAJA CONCENTRACIÓN ÁCIDOS Y ALCALIS
LOW ACID AND ALKALI CONCENTRATION
FAIBLE CONCENTRATION ACIDES ET ALCALIS
NIEDRIGKONZENTRATION SÄUREN UND ALKALIEN

NO EXIGIDO
NOT REQUIRED - NO EXIGIDO

NOT REQUIRED - NO EXIGIDO
NOT REQUIRED -

RESISTENCIA A PRODUCTOS DE LIMPIEZA
RESISTANCE TO CLEANING PRODUCTS
RÉSISTANCE AUX PRODUITS DE NETTOYAGE
REINIGUNSPRODUKTE FESTIGKEIT

MIN. CLASE GB
MIN. CLASS GB

MIN. CLASE GB
MIN. CLASS GB

MIN. CLASE GB
MIN. CLASS GB

ADITIVOS PARA AGUAS DE PISCINAS
WATER ADDITIVES FOR POOLS
ADDITIFS D’EAU POUR PISCINES
SCHWIMMBAD ZUSATZSTOFF

MIN. CLASE GB
MIN. CLASS GB

MIN. CLASE GB
MIN. CLASS GB

MIN. CLASE GB
MIN. CLASS GB

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
RESISTANCE TO STAIN
RÉSISTANCE AUX TACHES
FLECKFESTIGKEIT

MIN. CLASE 3
MIN. CLASS 3

MIN. CLASE 3
MIN. CLASS 3

MIN. CLASE 3
MIN. CLASS 3

[1]  Gres Pasta Roja
 Red Body Floor Tile
 Grès Pâte Rouge 
 Steinzeug Rote Scherbe

[2]  Porosa Pasta Roja
 Red Body Wall Tile
 Faïence Pâte Rouge
 Steingut Rote Scherb

[3]  Porcelánico Pasta Blanca
 White Body Porcelain Tile
 Grès Cérame
 Feinsteinzeug Weiss Scherbe

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Material necesario / Necessary materials / Matériaux nécessaires / Benötigtes Material / ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ

Método de uso / Method of use / Mode d’emploi / Gebrauchsanweisung / МЕТОД ПРИМЕНЕНИЯ

 INSTALLATION FOR LARGE TILES · INSTALLATION PIÈCES LONGUES · СИСТЕМА УКЛАДКИ БОЛЬШИХ ФОРМАТОВ

Calzador.
Cover Wedges.
Croisillons.
Zuglaschen ( Verlegehilfen zum Nivellieren.)
Пластмассовые застёжки.

Aplicación del cemento cola.

The applicati on of adhesive.
Applicati on ciment colle.
Auft ragen des Fliesenklebers.
Нанесение клея для плитки.

Apretar con el alicate especial.

Grip with the ceramic pliers.
Presser avec la pince spécial.
Nivellierzange einsetzen.
Стягивание специальными плоскогубцами.

Cuñas de plás� co.
Plasti c wedges.
Cales en plasti que.
Fliesenkeile.
Пластмассовые клинья Plastikkeil.

Colocación piezas cerámicas con los calzadores 
en las juntas.

Installati on of the pieces with the wedges at the edges.
Pose des pièces avec les croisillons dans les joints.
Verlegen der Fliesen mit Zuglaschen (Verlegehilfen 
zum Nivellieren).
Установка пластмассовых застёжек в швыT.

Una vez secado el cemento cola, golpear con 
una maza de goma lateralmente para romper el 
calzador.

Once the adhesive has dried strike with the rubber 
mallet to break the cover wedges.
Une fois le ciment colle séché, taper avec un maillet en 
caoutchouc sur le côté pour casser le croisillons.
Sobald der Kleber getrocknet ist, wird seitlich mit einem 
Gummihammer gegen die Zuglaschen geschlagen um 
sie an der Sollbruchstelle raus zu brechen.
После того как клей высох, ударить вдоль шва 
резиновой киянкой для обломки пластмассовой 
.застёжки

Alicate para cerámica.
Pliers for ceramic ti les.
Pince pour carrelage.
Nivellierzange.
Пластмассовые клинья.

Colocación de las cuñas en los calzadores.

Installati on of the plasti c wedges inside the cover 
wedges.
Pose des cales en plasti que dans les croisillons.
Einlegen der Fliesenkeile in die Zuglaschen.
Установка пластмассовых клиньев в застёжки.

Resultado plano en toda la superfi cie.

The result is a totally fl at surface in all of the surface.
Résultat totalement plat sur toute la surface du 
carrelage.
Resultat: eine ebene Oberfl äche.
Результат- полностью ровная поверхность плитки. 

1

4 5

2 3

6

COLOCACIÓN PIEZAS GRANDES
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MATERIAL 
MATERIAL  
MATIÈRE
MATERIAL

PIEZA / TILE / CARREAU / STÜCK CAJA / BOX / BOÎTE / SCHACHTEL PALLET / PALLET / PALETTE / PALETTE

Size Thickness Tiles/Box m2/Box Kg/Box Boxs/Pallet m2/Pallet Kg/Pallet

PORCELÁNICO 

PORCELAIN TILE

GRÈS CÉRAME

FEINSTEINZEUG 
WEISS SCHERBE

25x150 11 3 1,13 27,50 PE-2 45 PE-2 50,63 PE-2 1.252

23x120 11 4 1,10 27,33 PE-1 57 PE-1 62,93 PE-1 1.573

20x120 11 5 1,20 30,00 EU 36 EU 43,20 EU 1.095

60x60 10,2 4 1,44 31,31 EU 30 EU 43,20 EU 955

30x90 10,2 5 1,35 31,00 PE-1 36 PE-1 48,60 PE-1 1.131

15x90 9 7 0,95 19,36 PE-1 64 PE-1 60,48 PE-1 1.254

10x60 9,5 15 0,90 18,20 EU 72 EU 64,80 EU 1.325

GRES PASTA ROJA

RED BODY 
CERAMIC TILE

GRÈS PÂTE ROUGE

STEINZEUG ROTE 
SCHERBE

60x60 10,2 4 1,44 30,30
PN 36 PN 51,84 PN 1.106

EU 30 EU 43,20 EU 924

25x92 10,6 5 1,15 26,60 PE-1 54 PE-1 62,10 PE-1 1.452

45x45 8,8 7 1,42 27,65
PN 64 PN 90,72 PN 1.785

EU 52 EU 73,71 EU 1.453

20,5x61,5 9,5 9 1,13 21,85 PN 64 PN 72,62 PN 1414

PESOS ORIENTATIVOS, PESO REAL SEGÚN FACTURA PROFORMA. / APPROXIMATE WEIGHT, ACTUAL WEIGHT DETAILED IN PROFORMA INVOICE. / POIDS ORIENTATIFS, POIDS 
RÉEL SELON PROOFMA FACTURE. / ORIENTATIVE GEWICHTE, REICHES GEWICHT NACH PROFORMA RECHNUNG.
TODOS LOS ESPESORES TIENEN UNA TOLERANCIA DEL 2%. / ALL THICKNESS HAVE A THRESHOLD OF TOLERANCE AT 2%. / TOUTES LES ÉPAISSEURS ONT UNE TOLÉRANCE 
DE 2%. / ALLE DICKEN HABEN EINE TOLERANZ VON 2%.

PE-1: Pallet especial 95x120  |  PE-2: Pallet especial 90x156  |  PN: Pallet normal  |  EU: Europallet

PACKING LIST · COLISSAGE · VERPACKUNG

EMBALAJE

La reproducción de los colores es aproximada. Cicogres s.a., se reserva el derecho 
de alterar o modifi car los productos aquí relacionados. Algunas de estas series 
se han producido con variaciones de intensidad y color provocadas, para ofrecer 
una mayor belleza del producto.

The reproduction of the colours is aproximate. Cicogres s.a., reserves the right to 
alter or amend the products here stated. Some series have been produced with an 
intentionally diff erence of intensity an colours to enhance the beauty.

La reproduction des couleurs est aproximate. Cicogres s.a., se réserve le droit de 
modifi er ou de modifi er les produits indiqués ici. Certaines séries ont été produites 
avec une intentionnellement diff érence d’intensité et de couleurs pour améliorer 
la beauté.

Farbe im katalog sind nur indikativ. cicogres sa kann jederzeit die produkte ändern. 
einige produkte sind unter intensität und farbe vorgestellt.

SPECIAL PIECES · PIÈCES SPÉCIALES · SPEZIALTEILE

PIEZAS ESPECIALES

Rodapie. / Skirting. / Plinthe. / 
Sockel.

10x60 | 8x120 | 8x60 | 8x45

Peldaño Técnico. / Técnic Step. / Nez De Marche 
Technique. / Stufenplatten.

60X120 | 30X60 | 45X45

Peldaño Ranurado. / Step. / Nez De Marche. 
/ Gerillte Stufenplatten.

60x120 | 30x60
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Ctra. Vilafamés-Pobla Tornesa, s/n
12192 Vilafamés (Castellón) - Spain.

Telf.: +34 964 32 90 11
Fax: +34 964 32 90 37

cicogres@cicogres.es
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